2 Timothy 3:17



- is the conjunction HINA, meaning “in order that,” which introduces a purpose clause, explaining God’s purpose in providing Scripture for the believer.  This is followed by the predicate nominative from the masculine singular adjective ARTIOS, which means “being well fitted for some function: complete, capable, proficient, which is equivalent to: ‘able to meet all demands’.”
  It also means “to be qualified to perform some function—’qualified, proficient.’”
  “At 2 Tim 3:17 ARTIOS is used to denote what is right or proper, and more particularly what is becoming to a Christian, obviously with a moral accent, as shown by what follows.”
  Here it means “capable [proficient]” to execute the will, plan, and purpose of God in the spiritual life given to him.  Then we have the third person singular present active subjunctive from the verb EIMI, which means “to be.”

The present tense is a tendential present for what Paul proposes should take place at all times in the Church Age and during any pastor’s ministry.

The active voice indicates that the positive believer is to produce the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive, depending upon the volition of the believer involved.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun ANTHRWPOS, which means “the man.”  With this we have the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS, which means “of God” in the sense of belonging to God.
“in order that the man of God may be capable [proficient],”
- is the preposition PROS plus the accusative of purpose from the neuter singular adjective PAS, meaning “for the purpose of every.”  With this we have the accusative neuter singular noun ERGON, meaning “work, task; product, production, undertaking; deed, accomplishment, action; matter, thing.”  Then we have the accusative neuter singular adjective AGATHOS, which means “something that is intrinsically good, useful, or beneficial.”  “Every good deed” is a reference to the production of divine good in thought, word, and deed by the believer positive to the word of God and doing the will of God in the power of the filling of the Holy Spirit.  Finally, we have the appositional nominative masculine singular perfect passive participle from the verb EXARTIZW, which means “to make ready for service, equip, furnish.”  It means “to make someone completely adequate or sufficient for something—’to make adequate, to furnish completely, to cause to be fully qualified, adequacy.’”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasized the completed and continuing results of a past action.  It is translated by the English auxiliary verb “has/have.”

The passive voice indicates that the positive believer receives the action of being equipped by the teaching ministry of God the Holy Spirit through his pastor-teacher.


The participle is circumstantial and could also be regarded as instrumental, indicating the means by which the action of being capable and proficient is carried out.  It could also be casual, indicating that the man of God is capable and proficient because he has been equipped for every production of divine good.
“having been equipped for every good task [action].”
2 Tim 3:17 corrected translation
“in order that the man of God may be capable [proficient], having been equipped for every good task [action].”
Explanation:
1.  “in order that the man of God may be capable [proficient],”

a.  The entire sentence reads: “All Scripture [is] God-breathed and beneficial for the purpose of teaching, for the purpose of correction and rebuke, for the purpose of correction and restoration, for the purpose of training in righteousness, in order that the man of God may be capable [proficient], having been equipped for every good task [action].”

b.  All Scripture is God-breathed in order that the positive believer may be capable of executing the spiritual life.

c.  All Scripture is God-breathed in order that the positive believer may be proficient in executing the will of God.


d.  All Scripture is God-breathed in order that the positive believer may do all that God expects of him, because God the Holy Spirit has equipped him with everything he needs to execute the will of God.


e.  The subject of this purpose clause is the man of God, or God’s man.



(1)  Not all believers are included in the title “the man of God.”


(2)  Believers in Christian degeneracy and reversionism are certainly not ‘men of God’.  They are disciples of the devil, enemies of the Cross of Christ, lovers of self rather than lovers of God, and lovers of money rather than lovers of God.



(3)  The man of God is someone who not only belongs to God positionally, but is completely prepared and equipped by God, so that he is ready, willing, and able to execute the will of God.


(4)  The man of God is, therefore, dependent upon the power of the filling of the Holy Spirit.  This means he stays in fellowship with God as much as possible, and gets back into fellowship quickly when he fails.



(5)  The man of God has Bible doctrine resident in his soul and circulating in his stream of consciousness.


(6)  The man of God is highly motivated by his reciprocal love for God.



(7)  The man of God is totally grace-oriented; that is, totally dependent upon the grace of God with the motivation to be gracious to others.


(8)  The man of God is God’s man for the crisis.



(9)  Paul was just such a man, as was Timothy, which is what Paul is so subtly reminding Timothy when he writes this.


f.  The Greek adjective ARTIOS means ‘being well fitted for some function’.



(1)  The pastor-teacher must be well-fitted for leading the congregation of the local church.  He is well fitted for this task by all the preparation God provides for him.



(2)  The believer must be well-fitted for glorifying God.  This is accomplished by all the ministries of God the Holy Spirit to the believer at salvation, such as regeneration, filling, indwelling, providing a spiritual gift, teaching, baptizing, etc.


g.  ARTIOS means complete, capable, proficient; that is, being able to meet all the demands of God.



(1)  The pastor-teacher and the positive believer are complete and capable to execute the plan of God for their lives, because God has given them everything necessary to execute His will perfectly and proficiently.



(2)  All believers have been given everything by God to make them qualified to perform all the tasks, missions, assignments, and duties He expects them to perform.



(3)  God never gives us a task for which we are not completely prepared ahead-of-time.


h.  ARTIOS means being qualified, capable, and proficient to perform some function.



(1)  The main purpose for our existence on earth is to respond to the love of God with reciprocal love for God.  We love because God first loved us, 1 Jn 4:19.  Love for God is the greatest task we will ever perform.


(2)  We are completely qualified to love because “the love for God has been poured out in our hearts through the Holy Spirit, who was given to us for our benefit,” Rom 5:5.

i.  The ‘man of God’ is the believer positive to the word of God.  Therefore, he has doctrine in his soul, the power of the filling and influence of the Spirit, and the motivation of personal love for God, which gives him everything necessary to be “capable and proficient” in the execution of the will, plan, and purpose of God in the spiritual life given to him.  


j.  None of this could happen without all Scripture being God-breathed.  Without the revelation of God, there is nothing to prepare or teach the believer what he must know to execute his spiritual life.


k.  Without the revelation of God the believer cannot be taught, cannot receive correction, and cannot be trained in what God insists is the right thing to do, 

l.  Without the revelation of God there is nothing the believer can do in this life to have a relationship with God, sustain a relationship with God, or glorify God in that relationship.
2.  “having been equipped for every good task [action].”

a.  The man of God is capable of living the spiritual life and being proficient in the execution of that spiritual life because he has been equipped by God the Holy Spirit for every intrinsically good task or action.

b.  All the tasks or actions that God requires of us are intrinsically good.  They must be intrinsically good tasks or actions required of us because God is intrinsically or inherently good.

c.  God never asks us to do anything wrong.


d.  God never asks us to do anything for which He does not thoroughly equip us.

e.  God never asks us to take action or do good without having first equipped us with everything we need to perform that task.


f.  God does not ask us to glorify Him without providing the means by which we are able to do so.


g.  We have been equipped by the regeneration of the Spirit, which gave us a functional human spirit, so that we could understand the things of God.


h.  We have been equipped by the baptism of the Spirit, which put us into a unique and permanent relationship with God through Christ Jesus, our Lord.


i.  We have been equipped by the indwelling of the Spirit, which provides a permanent relationship of support for all God asks of us.


j.  We have been equipped by the sealing of the Spirit, which provides eternal security for us regardless of the outcome of the missions on which God sends us.


k.  We have been equipped with the filling of the Spirit, which gives us the divine ability to carry out the tasks assigned to us.


l.  We have been equipped with the teaching ministry of the Spirit, which gives us the understanding of the missions and tasks God requires of us.


m.  We have been equipped with a spiritual gift, which gives us the divine ability to use all the other provisions of the Spirit in one great coordinated effort to accomplish the missions and tasks for which God has given us the opportunity to glorify Him.
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